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Pielikumā ir pievienots Padomes Īstenošanas lēmums, kurā izklāsta ieteikumu par to trūkumu 

novēršanu, kas konstatēti 2021. gada izvērtēšanā par to, kā Francija piemēro Šengenas acquis 

policijas sadarbības jomā; šo lēmumu Padome pieņēma sanāksmē, kas notika 2021. gada 

14. decembrī. 

Saskaņā ar Padomes Regulas (ES) Nr. 1053/2013 (2013. gada 7. oktobris) 15. panta 3. punktu šo 

ieteikumu nosūtīs Eiropas Parlamentam un valstu parlamentiem. 
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Padomes Īstenošanas lēmums, kurā izklāsta 

IETEIKUMU 

par to trūkumu novēršanu, kas konstatēti 2021. gada izvērtēšanā par to, kā Francija piemēro 

Šengenas acquis policijas sadarbības jomā 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Padomes Regulu (ES) Nr. 1053/2013 (2013. gada 7. oktobris), ar ko izveido 

izvērtēšanas un uzraudzības mehānismu, lai pārbaudītu Šengenas acquis piemērošanu, un ar ko 

atceļ Izpildu komitejas lēmumu (1998. gada 16. septembris), ar ko izveido Šengenas izvērtēšanas un 

īstenošanas pastāvīgo komiteju 1, un jo īpaši tās 15. pantu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

tā kā: 

(1) 2021. gada martā tika veikts Šengenas izvērtējums attiecībā uz Franciju policijas sadarbības 

jomā. Pēc izvērtēšanas pabeigšanas ar Komisijas Īstenošanas lēmumu C(2021) 4300 tika 

pieņemts ziņojums par konstatējumiem un izvērtējumiem, norādot izvērtēšanas laikā 

konstatēto paraugpraksi un trūkumus. 

                                                 
1 OV L 295, 6.11.2013., 27. lpp. 
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(2) Pie iekšējās robežas ar Itāliju Francija ir izveidojusi efektīvu jauktu patruļu sistēmu, kas 

sākotnēji bija vērsta pret terorismu, un kopš tā laika ir paplašināta, ietverot organizēto 

noziedzību. Eiropas līmenī Francijai ir nevainojama sadarbība ar Eiropolu, kā arī ar tā 

starpniecību, savukārt centrālie biroji cīņai pret mobilajiem noziedzīgajiem grupējumiem un 

narkotiku tirdzniecību ir atzīti par atsauces vienībām. Plašākā starptautiskā līmenī Francijā ir 

plašs sadarbības koordinatoru un drošības atašeju tīkls, kas arī norīko īpašus sadarbības 

koordinatorus neatbilstīgas migrācijas apkarošanai. 

(3) Būtu jāsniedz ieteikumi par korektīvām darbībām, kas Francijai jāveic, lai novērstu 

izvērtēšanas gaitā konstatētos trūkumus. Ņemot vērā to, cik svarīgi ir ievērot Šengenas 

acquis, no turpmāk minētajiem ieteikumiem prioritārā kārtā būtu jāīsteno 1., 2., 3., 6. un 

7. ieteikums. 

(4) Šis lēmums būtu jānosūta Eiropas Parlamentam un dalībvalstu parlamentiem. Trīs mēnešu 

laikā pēc lēmuma pieņemšanas Francijai, ievērojot Regulas (ES) Nr. 1053/2013 16. panta 

1. punktu, būtu jāizstrādā rīcības plāns – kurā norādīti visi ieteikumi – par to, kā novērst 

visus izvērtēšanas ziņojumā konstatētos trūkumus, un jāiesniedz tas Komisijai un Padomei, 

 

IESAKA: 

Francijai būtu: 

Vienotais kontaktpunkts 

1. jāturpina integrēt dažādās vienotā kontaktpunkta nodaļas un cieši jāiekļauj tas 

starptautiskajā informācijas apmaiņā; 
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Lietu pārvaldības sistēmas 

2. ātri jāuzlabo informācijas apstrādes automatizācija vienotajā kontaktpunktā, tostarp 

Eiropola drošas informācijas apmaiņas tīkla lietojumprogrammas integrēšana lietu 

pārvaldības sistēmā; 

3. jāpalielina policijas un muitas sadarbības centru izmantoto dažādo decentralizēto lietu 

pārvaldības sistēmu vienveidība un jānodrošina šo sistēmu un vienotā kontaktpunkta lietu 

pārvaldības sistēmas savstarpēja savienojamība nolūkā uzlabot informācijas darbplūsmu 

Francijas policijas spēkos; 

Informācijas pārvaldība un starptautiskas datubāzes 

4. Eiropola informācijas sistēmā jāizveido plaši pieejams automatizēts datu ielādētājs; 

5. jāizstrādā vienota meklēšanas funkcija galddatoriem valsts un starptautiskajās datubāzēs un 

jānodrošina šī funkcija arī Francijas sadarbības koordinatoriem ārvalstīs; 

6. ātri jāpaplašina Eiropola drošas informācijas apmaiņas tīkla lietojumprogrammas 

izmantošana, attiecinot to uz visiem policijas un muitas sadarbības centriem; 

7. jāizstrādā tehnisks risinājumu, lai vajadzības gadījumā policijas darbiniekiem nodrošinātu 

datorizētu piekļuvi reģistriem attiecībā uz trešo valstu valstspiederīgo īstermiņa 

uzturēšanos; 

Pārrobežu operatīvā sadarbība 

8. jāizstrādā oficiāls pārskatīšanas mehānisms divpusējiem nolīgumiem, lai palielinātu to 

darbības efektivitāti, jo īpaši piešķirot aizturēšanas pilnvaras kaimiņvalstu policijas 

darbiniekiem aizdomās turētā vajāšanai; 
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9. ātri jāatsāk sarunas par pašreizējiem divpusējiem nolīgumiem ar Itāliju, Luksemburgu un 

Spāniju un jo īpaši jārisina jautājums par pārrobežu operācijām, piemēram, tūlītēju 

pakaļdzīšanos un pārrobežu novērošanu, paplašinot pārrobežu novērošanas iespējas un 

atceļot 10 kilometru ierobežojumu, kā arī paplašinot to nodarījumu sarakstu, attiecībā uz 

kuriem ir atļauta tūlītēja pakaļdzīšanās; 

10. partnerībā ar kaimiņvalstīm jānodrošina pārrobežu radio telesakaru rīku sadarbspēja 

saskaņā ar 44. pantu Konvencijā, ar ko īsteno Šengenas nolīgumu; 

Cilvēkresursi un apmācība 

11. jāizstrādā un jāīsteno īpaša mācību programma par starptautisku policijas datubāzu un 

sadarbības rīku (piemēram, Zviedrijas pamatlēmuma un tiesībaizsardzības iestāžu 

piekļuves Vīzu informācijas sistēmai) izmantošanu, kas pielāgota dažādiem uzdevumu 

aprakstiem. Prioritāte būtu jāpiešķir vienotā kontaktpunkta darbiniekiem; 

12. jāuzlabo svešvalodu apmācības iespējas un to izmantošana, jo īpaši specializētos amatos. 

 

Briselē, 

 Padomes vārdā — 

 priekšsēdētājs 
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